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95a. na trptir asti visayair // (Lecon Lin).
-95b. (Lecon dJ, definitive: api, anormalement au debut, cf. Speijer, Skt. Syntax,

§423, 2e alinea.)

-96d. (vinipatinah, Nom. pl. "ruineux, destructeurs".)

97c. nacet (SU, DS) tesam parityagah,: "a moms qu'il n'y ait abandon total

de ceux-la (=desirs),".
-97d. kuryad dhy antaka utsavam (SU *suro 'tyanta-kausidah*, DS *antaka

utsada*; Tib *bhury andha iva patinah*?): "(en prevoyant de nouveaux

butins,) la Mort feterait son propre bonheur!" 98a. asya d.
-98c. tathanana-rasa jrna-sya (SU: Tib *tatha raso mano jnas ca*): "de meme,

pour le connaisseur en saveurs (sis) daps la bouche (a savoir la langue)"

// (Lecon dJ). 98d. rasais trptir / (Lecon Lin).

99c. sa sukha.
=99d. gatramso (MS so tra sa', B sro tra se'), "membre du corps".

=100b. srotram na syad vitrptivat (ainsi Tib, sauf *asya* pour na syat).

=100c. mano 'pi trptam vispastair (B vi spam sta'): cd. "quant a i'esprit, pour

rassasie qu'il soit, it ne se rassasie point (dans la mesure ou it s'agit

 d'acquerir) des Lois manifestes."(?)
-101a. sad indriyasvas capala (asva-, DS), "six chevaux-organes".

-101b. (Lecon dJ, definitive: "(chevaux) degages de la bride qu'est la satisfaction".)

-102b. (Lecon Lin, definitive.)

-102c. analayah (SU d. *an-alaya-h*, Tib *analanam*: anala- comme surnom de

trsna-, cf. ci-dessous 119d.): cd. "Voila' la nature propre de la Soif -feu,
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(anala- feu' signifiant litteralement) "a quoi fait defaut la satisfaction'."
-A ce dernier propos, cf. M. Thieme, Kleine Schriften, p. 55sq.,

709sq.: anala-, 'insatiable'.
-105c. sukhanusarako martyo (ainsi Tib: SU *sukhe 'nusari kamasya*?).

106b. satkriya (MS sa kri yd').

-106c.(Leon dJ) vica susko? (MS ksu stha')

106d. kamavasanugah (SU) / (Lecon Lin: Tib).
-107a. (Lecon dJ: SU, cf. Tib *asakrd va citta-m*.)

-108c.(hitvd, "sans se soucier de...".)

-108d. kamanusarinah (anusarin-, Tib).

=111a. vanita-bhoga-, "fait de jouir de bien-aimees".

-111b. sukhaprayesu: abc. "qui ne s'attache pas aux desirs, qui, etant agre-

ables de par le commerce sexuel, consistent largement en bonheur".

=113ab. ghana-cchayani rupani karma-pakvani yani. . . (Tib *karma(no vi)paka-*;

SU *karmana kaya-*?): "des signes (de bon augure) d'une coloration

(aussi) dense (que celle du mont Ghana) et qu'ont parfaits les (bons)

actes (de vie anterieure)". (?)

=114b. na syad eva viyogita. -114c. tatha ca (Tib).

-114d. vicarinah (Tib)/(Lecon Lin: SU et DS).

=115a. (Lecon Lin, definitive: "(desirs) qui, etant inconstants, menent avant tout

au malheur". -Corriger SU「 空 」en「 苦 」. )

=115b. sunyas canatmaka ya-m-eva: "et qui sont en soi vides, sans essence".

(?)

117c. vivaso / vasago (Tib) nindam (? MS 'ni tyam') / vyatham (ainsi SU: Tib

*vitatha-*). -118c. (Lecon dJ) // (Lecon Lin).

119b. saritas. =119d. (Lecon dJ, definitive: cf. ci-dessus 102c.)
-120a. jalasambhava-minanam (MS mi ne nah').

 120b. sacet trsna sama sada (Tib *trsnasama*: MS tr sna su rah (?)'): ab.

(me me) pour les poissons vivant dans l'eau, la soif demeure tou-

jours la me me (que pour n'importe quel titre vivant)".
-122a. trptatapi syat (Tib *trptata na syat*: MS a tr pta sya pi').

124b. cyavamana yad anekasali (yad, Tib (c.), correspondant a c. tasmat: MS
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'o ma ne svu ne. kao'(?)').

-124c. parais (Tib) / param (MS pa ra mam') tapyanti visayais?

125d. surah // narah. =126b (Lecon dJ, definitive.)
-126d. tan budhah parivar jayet (MS 'bu dha'; pari -, Tib).

127a. mulam yatah s: "Du fait que la tranquillite est (consideree-sc.

b. mata-comme etant) la racine du bonheur...

127c. sadasevya (a-Vsev-)/(Lecon Lin). 128a. rogadi (b. bhayam).
-130ab. anekasukhasamsare bhayam yad vidyate bhave (Tib *anekasukhe sam-

prapte bhayam yad bhavati bhayam*; MS sam sra vi yam yam hi vi dya

to bha vet'): "Qu'il y ait danger dans l'existence qui passe par maints

plaisirs, tout cela...cd..."
=131ab. kastair yair eva visayaili ksapyante (SU: Tib *ksamante*) mudhace-

tasah // tyaktum  ya eva kama na sakyante mudhacetasam (lectio

inferior, MS montrant un curieux melange des deux lecons).
-132ab. ("Les hommes evitent toujours leur ennemi en craignant d'avoir a converser

(avec lui)"?)
=133a. nirdahaka ye visaya (SU: Tib * dahah sada vi*) // (Lecon dJ).

133b. balisanam bhavanti, tan // (Lecon Lin).

134ab. ("Comme, dans la crainte du f eu, d'aucuns honorent (=deifient?) le feu lui-

meme, de meme...cd...")

135cd. ("de meme, voici un filet des. plus terribles, (quoique) ravissant par les

objets des sens (dont it est fait)": ayam, sc. saukhyam, V. 172 c.-stance

qui precede dans le Sutra primordial.)
-136b. madhu- rasi//raga -mahodayah (SU *madhuradi), "grandement heureux

de par le tas//charme de sue".

138a. ajnano hi (a-jnana-, W).

=139a. mrga-trsa-m (Lecon dJ, qu'il faut maintenir sans la rayer).

139d. tathedam (=137 d.).

141a. pratyaksa-saukhya visaya // pratyutpanna-sukhah kama ab. "Les

objets des sens //Les desirs ou des plaisirs sont bel et bieri visibles //

presents, ne font a terme point de bien."
=141cd. ran jita... deva viksipta-manas-ah...
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143b. abhyeyan navabudhyate (abhi-a-i-, part. pres., Tib) // (Lecon Lin, lectio

inferior, vidyate -DS. *vi jyate*-dans la valeur litteralement passive etant

en somme insolite.)

143c. visaya-vyahatair (Tib) / (Leron Lin). 

 144a. janiyad yady ayam devo (SU: MS 'id ni ya rda dya me de va (?)'; Tib 

*yatra yo*, pour yady ayain).

-144d. na kuryan (MS ku rya.')... (Lecon dJ)...

145c. tathapi mohito (Tib) / (Lecon Lin). 

146b. deva vimohitah (Tib) / (Lecon Lin). 146c.... tan (sc. kaman, cf. 145).
-147a. ye caitams (?) tan pras"amsanti (Tib: ye ca tan p) / ye caitesu (?)

prasa jyante (SU: ye kamesu p) // ye visayesu ra jyante (ye, DS; MS

vi sa ye su tra ra ksa nte').
=147b. tesam duhkham sada sthitam (Tib) / tesam adinavo dhruvam (SU *te

sada devana-ruta-*?) ? // (Lecon dJ).

148-149 (Stances yugma.)
-148a. vimohitah pritya ("troubles par une sensation d'amour") // vimohita-

vidya (Lecon Lin, lectio inferior en tant que les kama n'y sont pas speci-

fiquement en jeu: de ce fait meme, mieux vaudra y voir, et retenir tel quel,

un comp. karmadh. quoique fort maladroit).

148c. vidyud-ulmuka-c (Tib *ulukhala*, * (=) yantra-patra*?)?

149b. (vi-pra-lambhin-: MS la bhi nah', SU *labhin-*; Tib *lopin-*, W; DS

*lobhin-*.)

149c. (Reference tacite: anitya-, 148 cd.; dukha, -, 148 ab.; sany. a-, 149ab.)

150-151 (Stances yugma.)

-150c. tan yathavad viditva yo (B a ntya tha va dvi di ka yd'; yathavat, Tib

(=)ananyathatvat', W).
-150d. na kamesu prasajyate (B n ka me su pra sa hya te', MS O sa ksa te').

152a. bhava-toyesu (SU DS *traya*) / (Lecon Lin: lectio inferior).

153c. vibhrasto (toutes les versions?) / (Lecon Lin: MS).

153d. upapatsyate (Tib) / (Lecon Lin).

-154b. (vidyuta-, cf. BHSD, s. v.: thematisation a la moyen-indienne.)

156c. var jayanty asivan.
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=157b. gadhikrtyaiva (MS 'ga dhi kr tya va').

158b. raga-trsnaya (Tib, W: lectio superior) / (Lecon Lin).
-159c. abhavaya (DS *vi-bhava*?) na vartante (SU: Tib *aya pravart*)//

gacchanti.
160c. kaman na seveta (MS Id ma nu se va cca').

161d. sampravartate ("se mettre en place").
-162a. tasmad yah sabhayad vignah (MS yah su bha ya dve ti'; yah, que

confirme DS; vigna-, W: Tib): ab. "celui qui s'alarme de ce monde

tournant, dangereux ocean de douleur".
-162c. visam ayam (ayam, correspondant a a. yah, malgre *visama(ka)* de tou-

tes les versions): cd. "voici qu'il abandonne totalement le mauvais poi-

son qu'est la soif des desirs." 163b. ramyani.

163d. (udaya-vyaya-, "revenus et depenses, gain et perte")
-164c. silasraddham (comp. dvand., type samahara). 164d. atyanta-siva.

165a. kama jam dhanam apy, etad (W: Tib): ab. "Un benefice ne des desirs,

s'il y en a, cela (n') est guide (que) pour la jungle d'existence."

165b. bhavatavi-nidarsakam // samsaratavi-desakam.
-166a. yan na trasayate 'payad (MS ̀ rbhra sa ya to yo pd': SU et Tib *(sam)

trayate*): "en tant que ne pas f aisant craindre sa diminution".
-166b. ("en tant que ne pas (specialement) passant pour procurer le bien-titre

(materiel)".)
-166cd. maha j jnanam...nir-dhanam dhanam: "le grand savoir, et rien

d'autre, s'appelle la richesse sans richesse'."

167d. gny-upasevakah (SU: Tib *pra-sev*):"(mais) non ceux qui recourent

au feu des desirs."
-168c. trsna-homopasamyukta (MS tr sna ma ho: homa-, SU (=) indhana'):

"munis de l'oblation que constitue la soif".

170d. mrtyur evavasisyate ("il ne reste. (plus) que la mort"): seule lecon com-

patible, nous semble-t-il, avec le Gen. en serie qui precede (Tib *mrtyu-

rajavas(isy)ati*; de meme, SU?).

171d. kama-sa j jitaih (Tib et DS * sam jnita-*): "(objets des sens) prets (a en

appeler) aux desirs".

-481-



Dharma-Samuccaya (ed. Lin), Chapitre VII (Y. Ojihara H. Nakatani) (6)

-172c. buddha-gunayukta: a-yukta-, m. c. pour yukta-; double entente: "atta-

ches (=devoues) aux vertus du Buddha", en me me temps que "munis,

de la corde (=bride) du B. =174a. (Lecon dJ, definitive.)

175c. pra-bharngura -vi-sila- (SU *vi-sima(n)*?): "tres fraudeurs et sans mo-

ralite". (?) 176a. ati-sighresu (Tib).
-178a. vidyullatalatacakra-: ab. "comparables a l'eclair (passant) en zigzag,

au tison (brandi) en cercle ainsi qu'au mirage".

=179a. (Lecon Lin, preferable, vu Mvy. 2826 qui fait partie d'une liste mayadi-'.)

179b. gajakarny-upa: gaj akarni-, nom de plante (bulbeuse, partant sans noyau

solide?). (?)
-179c. nartakl-rainga-vesesu (MS 'na di to SU *na-rta-ka-raga): "qui res-

semblent a la mise en scene par les actrices" (cf. nata-ragga-, Mvy. 2837,

au nombre egalement des maya)

180c. mayopamesv anityesu (MS pa ma ni bhe sve su (?)').

181a. dharyante (W) // varyante. =182a. visayair apakrsyante. 
-183c. (Lecon Lin, bien preferable.)

183d. (Lecon Lin) / narake pan-ca hetavah (MS?-cf. a. visayah, de 5 sortes

conf ormement aux pancendriya-?)?
-185c. moham casu pari° (asu, SU et Tib: DS *mohan dosa*).

-186c. nirvinno visayair dhiro (W) // aih poso.

187b. doso by avatirna-trsnah (MS ha to va rna').

=187c. sa dhira-sattvo... hatagah (W: dhira-, SU et Tib: MS 'vya ra'; agas-,

Tib: SU *asa-*).

188a. ("qui, apres avoir ete sauve de la boue des desirs, en est venu a vomir tous

elements vicieux (avales et accumules dan son corps)".)

188d. prasahya, "fortement" ou "instantanement".

Suite de notre article dernierement paru dans ce Journal meme: Vol. XXX, No.

2 (March 1982), p. (1)-(6).

(Y. O jihara, Professor, Kyoto University)

(H. Nakatani, Lecturer, Kobe-Gakuin University)
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